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Kenntnisse auffrischen und vertiefen möchten.
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Benvenuto a casa nostra!

1 – Ciao Marco! Benvenuto a casa nostra!
2 Sono molto contento di vederti.
3 – Anch’io!
4 – Ma accomodati ... Questa è la tua camera

da letto,
5 e quella in fondo al corridoio è la stanza

da bagno.
6 Metti qui la tua valigia e vieni con me in

cucina, ti preparo un caffè.
7 – Che carina la vostra casa!
8 – Sì, non è male, è abbastanza comoda.
9 Vedi, questo è il nostro soggiorno,

e quello è il mio studio.

PRONUNCIA

[1 bänwênuto-a-kasa-noßtra! 2 ... kontänto di-wedärti. 3 ankio!
4 ... akkomodati. kuäßta-ä-la-tua-kamera-da-lätto. 5 kuälla-in-
fondo al-korridojo ... ßtantßa-da-banjo. 6 mätti kui la-tua ... wjeni
kon-me in kutschina ... un kaffä. 7 ke-karina la-woßtra-kasa! 8 non-
ä-malê ... abbaßtantßa komoda. 9 ... ßoddsch^orno ... il-mio-ßtudio.]

29 • ventinove [wäntinowê]

Ottava (8°) lezione [ottawa lätßjonê]

| ASSIMIL | | Italienisch ohne Mühe heute - NA

trenta [tränta] • 30

Willkommen bei uns zu Hause! (in unserem Haus)

1 – Hallo, Marco! Willkommen bei uns zu Hause!
2 Ich freue mich sehr (bin sehr froh), dich zu sehen.
3 – Ich auch!
4 – Aber komm doch herein ... Dies ist dein Schlafzimmer

(Zimmer von Bett),
5 und das da am Ende des Flurs ist das Badezimmer.
6 Stell deinen Koffer hierhin, und komm mit mir in die

Küche, ich mache (bereite) dir einen Kaffee.
7 – Wie hübsch euer Haus [ist]!
8 – Ja, es ist nicht schlecht, es ist ziemlich (genug)

bequem.
9 Siehst du, dies ist unser Wohnzimmer (Aufenthalt),

und das da ist mein Arbeitszimmer.

LE
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N
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Achte Lektion

ANMERKUNGEN

a casa mia „bei mir zu Hause“, a casa tua „bei dir zu Hause“, a casa
di Paolo „bei Paolo“ usw. Beachten Sie die Stellung des Possessiv-
pronomens (des besitzanzeigenden Fürwortes), das in der Regel im-
mer dem zugehörigen Substantiv nachgestellt ist. Beachten Sie auch
die verschiedenen Bedeutungen des Wortes casa: Im allgemeinen
bezeichnet casa das Zuhause, und – wie Sie in dieser Unterhaltung
gesehen haben – gebraucht man es oft anstelle des Wortes appar-
tamento „Wohnung“.

anche Carlo „Carlo auch“; anche noi „wir auch“ usw. Anche geht
dem Wort, auf das es sich bezieht, immer voran.

Mit der Befehlsform und dem Infinitiv bildet das Personalpronomen
ein einziges Wort, indem es an diese Formen angehängt wird: ve-
derti, accomodati.

questo (feminin: questa) braucht man für Dinge, die sich in der
Nähe des Sprechers befinden; quello (feminin: quella) verwendet
man für Dinge, die sich weiter entfernt von ihm befinden.
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trenta [tränta] • 30

Willkommen bei uns zu Hause! (in unserem Haus)

1 – Hallo, Marco! Willkommen bei uns zu Hause!
2 Ich freue mich sehr (bin sehr froh), dich zu sehen.
3 – Ich auch!
4 – Aber komm doch herein ... Dies ist dein Schlafzimmer

(Zimmer von Bett),
5 und das da am Ende des Flurs ist das Badezimmer.
6 Stell deinen Koffer hierhin, und komm mit mir in die

Küche, ich mache (bereite) dir einen Kaffee.
7 – Wie hübsch euer Haus [ist]!
8 – Ja, es ist nicht schlecht, es ist ziemlich (genug)

bequem.
9 Siehst du, dies ist unser Wohnzimmer (Aufenthalt),

und das da ist mein Arbeitszimmer.

LE
K
TIO

N
8

Achte Lektion

ANMERKUNGEN

a casa mia „bei mir zu Hause“, a casa tua „bei dir zu Hause“, a casa
di Paolo „bei Paolo“ usw. Beachten Sie die Stellung des Possessiv-
pronomens (des besitzanzeigenden Fürwortes), das in der Regel im-
mer dem zugehörigen Substantiv nachgestellt ist. Beachten Sie auch
die verschiedenen Bedeutungen des Wortes casa: Im allgemeinen
bezeichnet casa das Zuhause, und – wie Sie in dieser Unterhaltung
gesehen haben – gebraucht man es oft anstelle des Wortes appar-
tamento „Wohnung“.

anche Carlo „Carlo auch“; anche noi „wir auch“ usw. Anche geht
dem Wort, auf das es sich bezieht, immer voran.

Mit der Befehlsform und dem Infinitiv bildet das Personalpronomen
ein einziges Wort, indem es an diese Formen angehängt wird: ve-
derti, accomodati.

questo (feminin: questa) braucht man für Dinge, die sich in der
Nähe des Sprechers befinden; quello (feminin: quella) verwendet
man für Dinge, die sich weiter entfernt von ihm befinden.
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Benvenuto a casa nostra!

1 – Ciao Marco! Benvenuto a casa nostra!
2 Sono molto contento di vederti.
3 – Anch’io!
4 – Ma accomodati ... Questa è la tua camera

da letto,
5 e quella in fondo al corridoio è la stanza

da bagno.
6 Metti qui la tua valigia e vieni con me in

cucina, ti preparo un caffè.
7 – Che carina la vostra casa!
8 – Sì, non è male, è abbastanza comoda.
9 Vedi, questo è il nostro soggiorno,

e quello è il mio studio.

PRONUNCIA

[1 bänwênuto-a-kasa-noßtra! 2 ... kontänto di-wedärti. 3 ankio!
4 ... akkomodati. kuäßta-ä-la-tua-kamera-da-lätto. 5 kuälla-in-
fondo al-korridojo ... ßtantßa-da-banjo. 6 mätti kui la-tua ... wjeni
kon-me in kutschina ... un kaffä. 7 ke-karina la-woßtra-kasa! 8 non-
ä-malê ... abbaßtantßa komoda. 9 ... ßoddsch^orno ... il-mio-ßtudio.]
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pronomens (des besitzanzeigenden Fürwortes), das in der Regel im-
mer dem zugehörigen Substantiv nachgestellt ist. Beachten Sie auch
die verschiedenen Bedeutungen des Wortes casa: Im allgemeinen
bezeichnet casa das Zuhause, und – wie Sie in dieser Unterhaltung
gesehen haben – gebraucht man es oft anstelle des Wortes appar-
tamento „Wohnung“.

anche Carlo „Carlo auch“; anche noi „wir auch“ usw. Anche geht
dem Wort, auf das es sich bezieht, immer voran.

Mit der Befehlsform und dem Infinitiv bildet das Personalpronomen
ein einziges Wort, indem es an diese Formen angehängt wird: ve-
derti, accomodati.

questo (feminin: questa) braucht man für Dinge, die sich in der
Nähe des Sprechers befinden; quello (feminin: quella) verwendet
man für Dinge, die sich weiter entfernt von ihm befinden.
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a casa mia „bei mir zu Hause“, a casa tua „bei dir zu Hause“, a casa 
di Paolo „bei Paolo“ usw. Beachten Sie die Stellung des Posses-
sivpronomens (besitzanzeigendes Fürwort), das in der Regel dem 
zugehörigen Substantiv nachgestellt wird. Beachten Sie auch die 
verschiedenen Bedeutungen des Wortes casa: Im Allgemeinen be-
zeichnet casa das „Zuhause“, und – wie Sie in dieser Unterhaltung 
gesehen haben – gebraucht man es oft anstelle von appartamento
„Wohnung“.
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Die Anmerkungen erklären kurz 
und prägnant Wissenswertes 
zu Aussprache, Wortschatz und 
Grammatik.

Dank der wörtlichen Über setzung 
des Texts als Ergänzung zur sinn-
gemäßen können Sie die Bedeutung 
neuer Wörter und die Struktur der 
Zielsprache sofort erschließen. 

Fremdsprachiger Lektionstext, 
meist in Dialogform, mit kurzen 
praxisnahen Sätzen.

Die vereinfachte 
Laut schrift mit den 
Buchstaben des 
deutschen Alphabets 
lässt sich spontan 
lesen.
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Über dieses Übungsheft

Dieses Übungsheft ist in 20 Kapitel unterteilt, 
in denen Sie sich die Grundlagen der italienischen 
Sprache Schritt für Schritt aneignen können.

Jedes Kapitel behandelt bestimmte Themenschwerpunkte und integriert 
diverse grammatikalische Sachverhalte wie z. B. Satzbau, Verneinung, Zu -
kunft, Befehlsformen, persönliche Fürwörter usw. In spielerisch gestalteten 
Übungen können Sie Ihre Kenntnisse in die Praxis umsetzen und festigen. 
Der zum Verständnis und zur Lösung der Aufgaben notwendige Wortschatz 
wird in Wortschatzlisten bereitgestellt.

Die meisten Wörter des Italienischen werden auf der vorletzten Silbe betont. 
Ist dies nicht der Fall, ist die betonte Silbe in der Wortschatzliste unter-
strichen. So können Sie sich mühelos mit der typisch italienischen Beto-
nung vertraut machen. Übungen zur Aussprache am Ende jedes Kapitels 
helfen Ihnen außerdem, die Beziehung zwischen Schreibung und Ausspra-
che  besser zu verstehen.

Nach jeder Übung können Sie Ihre Leistungen selbst bewerten, 
indem Sie den passenden Smiley auswählen: 

Wenn über die Hälfte Ihrer Antworten richtig ist: 

Wenn die Hälfte Ihrer Antworten richtig ist: 

Wenn weniger als die Hälfte Ihrer Antworten richtig ist: 

Tragen Sie nach jedem Kapitel für jeden Smiley-Typ die jeweils erzielte 
Anzahl ein. Übertragen Sie die Gesamtzahlen pro Smiley-Typ in die Punkte-
tabelle auf der letzten Buchseite und zählen Sie Ihre Endergebnisse nach 
Abschluss aller Kapitel zusammen.

  Tipp: Nehmen Sie für die Aufgaben am besten einen Bleistift zur Hand. So können 
Sie die Übungen mehrfach absolvieren und sich Stück für Stück verbessern, indem Sie 
die Übungen, die Sie mit roten oder orangefarbenen Smileys gekennzeichnet haben, 
einfach später noch einmal wiederholen. Auf diese Weise werden Sie Ihre Fortschritte 
wirklich wahrnehmen können.
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1

Artikel, Nomen und Adjektive
Wortschatz: körperl iche Merkmale,  Charaktereigenschaf ten,  Nationalitäten,  Gegenstände

Bestimmte Artikel (articoli determinativi)
Maskulinum Femininum

Singular il
vor Konsonant 
(außer s + 
Konsonant, 
gn-, ps-, z-)
il libro
das Buch

lo
vor s + 
Konsonant, 
gn-, ps-, z-
lo zaino
der Rucksack

l'
vor Vokal
l'italiano 
der Italiener

la
vor Konsonant
la moneta
die Münze

l'
vor Vokal
l'italiana 
die Italienerin

Plural i
i libri
die Bücher

gli
gli zaini die Rucksäcke
gli italiani die Italiener

le
le monete die Münzen
le italiane die Italienerinnen

Hinweis: Die in diesem Übungsheft verwendete phonetische Transkription entspricht der 
des ASSIMIL-Kurses "Italienisch ohne Mühe heute" (siehe hintere Umschlagklappe).

Unbestimmte Artikel (articoli indeterminativi)

Maskulinum Femininum

Singular un
vor Vokal oder Konsonant 
(außer s + Konsonant, gn-, 
ps-, z-)
un libro ein Buch
un italiano ein Italiener

uno
vor s + 
Konsonant, 
gn-, ps-, z-
uno zaino
ein Rucksack

una
vor Konsonant
una moneta 
eine Münze

un'
vor Vokal
un’italiana
eine Italienerin

Plural dei
vor Konsonant 
(außer s + 
Konsonant, gn-, 
ps-, z-)
dei libri Bücher

degli
vor Vokal oder vor s + 
Konsonant, gn-, ps-, z-
degli zaini
Rucksäcke
degli italiani Italiener

delle
delle monete Münzen
delle italiane Italienerinnen

3



Maskulinum und Femininum

Bestimmt ist Ihnen aufgefallen, dass die männlichen Nomen im Singular oft auf -o und 
im Plural auf -i enden und die weiblichen Nomen im Singular auf -a und im Plural auf 
-e. Bedenken Sie dies bei den folgenden Übungen!

Wortschatz

Männliche Nomen enden 
auf -o; weibliche auf -a. 
Weichen Nomen von 
dieser Regel ab, sind sie 
mit m. (Maskulinum) bzw. 
f. (Femininum) gekenn-
zeichnet. Bei Nomen mit 
anderen Endungen ist das 
Genus immer angegeben.

americano Amerikaner; 
amerikanisch
anello (m.) Ring
automobile (f.) Auto
borsa (f.) Tasche
libro Buch 
italiano Italiener; italienisch
matita (f.) Bleistift 
moneta Münze
occhiali (m. Pl.) Brille
ombrello Regenschirm

penna (f.) Feder, 
Kugelschreiber 
psicologo Psychologe
ragazzo Junge
scaffale (m.) Regal, Gestell
studente (m.) Schüler, 
Student
studentessa Schülerin, 
Studentin
telefono Telefon 
uomo Mann, Mensch
zaino Rucksack

Lernhinweis:
Bitte lesen Sie alle Erklärungen und schauen Sie sich die Tabelleninhalte genau an. Alle 
in den Übungen verwendeten Wörter � nden Sie in den grünen „Wortschatz“-Kästen. 
Hinweise zur richtigen Aussprache stehen auf beiden Umschlagklappen.
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KAPITEL 1 : ARTIKEL, NOMEN UND ADJEKTIVE

1 Ergänzen Sie den passenden bestimmten Artikel aus der Tasche.

a. ……… ombrello

b. ……… telefono

c. ……… zaino

d. ……… penna

e. ……… scaffali

f. ……… borse

g. ……… libri

h. ……… automobile

2 Ordnen Sie jedem Nomen den passenden 
unbestimmten Artikel zu.

a. psicologo
b. matita
c. italiana
d. uomo
e. studenti
f. ragazze
g. libri

1. Un
2. Uno
3. Una
4. Un'
5. Dei

6. Degli
7. Delle

IL    LA
I     L'     L'

GLI    LO     LE

3 Ordnen Sie den bestimmten/unbestimmten Artikeln den 
passenden Gegenstand zu.

a. Il/Un  .........................................

b. La/Una ......................................

c. Lo/Uno  ......................................

d. L'/Un  ........................................

e. I/Dei  .........................................

f. Gli/Degli  ....................................

g. Le/Delle  ....................................

Wortschatz
amico Freund
australiano Australier, 
australisch
bambino Kind
brasiliano Brasilianer; 
brasilianisch
canadese (m./f.) Kanadier, 
-in;  kanadisch

cinese (m./f.)  Chinese, -in; 
 chinesisch 
collega (m./ f.) Kollege, -in
danese Däne, -in; 
dänisch
donna Frau
francese Franzose, 
Französin; französisch
greco Grieche; griechisch

inglese Engländer, -in; 
englisch
irlandese Ire, -in; irisch
neerlandese,
Niederländer, -in
portoghese (m.) Portugiese, 
-in; portugiesisch
spagnolo Spanier; spanisch
straniero Ausländer; fremd
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Substantive

•  Die meisten gängigen Substantive und Adjektive folgen dem Deklinationsmuster von 
ragazzo Junge:

•  Eine zweite wichtige Klasse umfasst Substantive und Adjektive, die im Singular auf 
-e enden (francese Franzose, Französin; französisch).

•  Es gibt jedoch Ausnahmen und Besonderheiten.

–  Endet ein Wort im Maskulinum auf -co oder -go bzw. im Femininum auf -ca oder 
-ga, fügt man im Plural nach c oder g ein h hinzu, damit die Aussprache [k] bzw. [g] 
erhalten bleibt (s. a. Erklärungen zur Phonetik in den Kapiteln 2 und 4).

Beispiele: ricco – ricchi reich – reiche; amica – amiche Freundin – Freundinnen;
lungo – lunghi lang – lange

–  Merken Sie sich einige wichtige Ausnahmen:

 •  l'amico – gli amici der Freund – die Freunde
 •  lo psicologo – gli psicologi der Psychologe – die Psychologen
 •  il greco – i greci der Grieche – die Griechen

–  Beachten Sie auch das Maskulinum auf -a: il collega – i colleghi der Kollege – die 
Kollegen, das im Femininum regelmäßig ist (la collega – le colleghe die Kollegin – 
die Kolleginnen)

4 Markieren Sie zu jedem Nomen den korrekten Artikel.

1. psicologo a. il / b. la / c. lo

2. amica a. un / b. un' / c. una

3. francese a. il / b. lo / c. un'

4. bambini a. degli / b. dei / c. del

5. neerlandesi a. gli / b. la / c. i

6. studentesse a. la / b. delle / c. uno

Maskulinum Femininum
Singular ragazzo Junge ragazza Mädchen
Plural ragazzi Jungen ragazze Mädchen (Pl.)

Maskulinum Femininum
Singular francese francese
Plural francesi francesi

6

KAPITEL 1 : ARTIKEL, NOMEN UND ADJEKTIVE

6 Schreiben Sie den Plural der Nomen mit dem passenden Artikel.

5 Ergänzen Sie vor jedem Nomen den korrekten Artikel.

a.  .............  portafoglio

b.  .............  fazzoletti

c.  .............  donna

d.  .............  amiche

e.  .............  spagnolo

f.  .............  stranieri

g.  .............  australiana

IL LO

DEGLI DELLEUN'

UNA DEI

Singular  Plural
1. Il ragazzo .............................

2. L'anello .............................

3. Lo scaffale .............................

4. L'automobile .............................

5. La chiave .............................

Singular  Plural
6. Una donna .............................

7. Uno straniero .............................

8. Un'amica .............................

9. Un neerlandese .............................

10. Un inglese .............................

7 Verwandeln Sie die Nomen und Artikel in die weibliche Form.

Maskulinum  Femininum
1. Il bambino ............................

2. Lo spagnolo ............................

3. L'americano ............................

4. Un amico ............................

5. Uno psicologo ............................

Maskulinum  Femininum
6. Dei danesi ............................

7. Degli irlandesi ............................

8. Un uomo ............................

9. Un collega ............................

8 Tragen Sie die Bezeichnungen für die abgebildeten Gegenstände in das 
Kreuzworträtsel ein. Senkrecht ergibt sich ein bekannter Gegenstand.

1

2

3

4

5

6

7

8

1.

3.

4. 5.

8.
6.

7.

2.
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Adjektive
Sie wissen, dass Adjektive hinsichtlich ihrer Form dieselben Eigenschaften wie Sub-
stantive haben. Ist ein Substantiv mit einem Adjektiv verbunden, haben sie nicht 
zwingend dieselbe Endung, d.h. sie können dennoch zwei verschiedenen Klassen an-
gehören:
un ragazzo forte – dei ragazzi forti ein starker Junge – starke Jungen
una ragazza forte – delle ragazze forti ein starkes Mädchen – starke Mädchen

9 Vervollständigen Sie die Tabelle.

10 Vervollständigen Sie die Tabelle.

Maskulinum Femininum

1. un uomo ricco ....................................
2. uno studente straniero ....................................
3. ................................ un'amica portoghese

4. ................................ una bambina tranquilla

5. un ragazzo simpatico ....................................

Singular Plural

1. una donna gentile ....................................
2. ................................ dei colori vivaci

3. una bella mostra ....................................
4. lo zaino nuovo ....................................
5. ................................ gli amici greci

6. la borsa pesante ....................................
7. l'uomo alto ....................................

Wortschatz
alto hoch, groß, 
laut
bello schön
colore (m.) Farbe
gentile nett

grande groß
interessante 
interessant
leggero leicht
mostra 
Ausstellung

noioso 
langweilig
nuovo neu
pesante schwer
piccolo klein
povero arm

ricco reich
simpatico 
sympathisch
sottile dünn, 
schmal, fein
tranquillo ruhig

vecchio alt
vivace lebhaft

Wortschatz
antipatico unsympathisch
brutto hässlich
corto kurz
divertente amüsant
�lm (m.) Film
grasso dick
intelligente intelligent
largo breit
lungo lang
magro dünn, mager
stretto eng, schmal
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11 Von den drei Adjektiven a, b und c passen nur zwei zum Nomen. 
Markieren Sie das falsche.

1. un'amica 
2. la ragazza
3. un quaderno 
4. dei libri
5. le monete

a. simpatica
a. alta
a. sottile
a. interessanti 
a. leggere

b. gentile  
b. povere
b. grande
b. noiose
b. vecchie

c. italiano
c. brasiliana
c. piccoli
c. nuovi
c. inglese

12 Notieren Sie auf jedem Umschlag die Nummern der 
Adjektive, die vom Genus her in diese Kategorie passen 
(Femininum, Maskulinum, Maskulinum und Femininum).

1. gentile 2. intelligente 3. simpatica 4. magra
5. grasso 6. grande 7. stretto 8. larga 9. pesante
10. interessante 11. straniera 12. povero

Maskulinum / 
Femininum

b a s s o a l t o s t r e t t o l a r g o g r a s s o m a g r o p i c c o l o g r a n d e b e l l o b r u t t o
s i m p a t i c o a n t i p a t i c o v e c c h i o n u o v o d i v e r t e n t e n o i o s o l u n g o c o r t o

13 Trennen Sie die einzelnen Adjektive durch vertikale Striche voneinander.

14 Ordnen Sie jedem Artikel das passende Substantiv und Adjektiv zu.

1. Una 2. Le 3. I 4. Lo 5. Un
a. mostre b. �lm c. collega d. zaino e. bambini
A. piccolo B. interessanti C. divertente D. antipatica E. vivaci

1 – ..... – ..... 2 – ..... – ..... 3 – ..... – ..... 4 – ..... – ..... 5 – ..... – .....

Femininum Maskulinum

Eccellente! Sie haben das 1. Kapitel 
geschafft! Bewerten Sie nun Ihre 
Übungsergebnisse. Tragen Sie die 
Resultate hier und auch in der 
Punktetabelle auf Seite 128 ein.
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Benvenuto a casa nostra!

1 – Ciao Marco! Benvenuto a casa nostra!
2 Sono molto contento di vederti.
3 – Anch’io!
4 – Ma accomodati ... Questa è la tua camera

da letto,
5 e quella in fondo al corridoio è la stanza

da bagno.
6 Metti qui la tua valigia e vieni con me in

cucina, ti preparo un caffè.
7 – Che carina la vostra casa!
8 – Sì, non è male, è abbastanza comoda.
9 Vedi, questo è il nostro soggiorno,

e quello è il mio studio.

PRONUNCIA

[1 bänwênuto-a-kasa-noßtra! 2 ... kontänto di-wedärti. 3 ankio!
4 ... akkomodati. kuäßta-ä-la-tua-kamera-da-lätto. 5 kuälla-in-
fondo al-korridojo ... ßtantßa-da-banjo. 6 mätti kui la-tua ... wjeni
kon-me in kutschina ... un kaffä. 7 ke-karina la-woßtra-kasa! 8 non-
ä-malê ... abbaßtantßa komoda. 9 ... ßoddsch^orno ... il-mio-ßtudio.]

29 • ventinove [wäntinowê]

Ottava (8°) lezione [ottawa lätßjonê]

| ASSIMIL | | Italienisch ohne Mühe heute - NA

trenta [tränta] • 30

Willkommen bei uns zu Hause! (in unserem Haus)

1 – Hallo, Marco! Willkommen bei uns zu Hause!
2 Ich freue mich sehr (bin sehr froh), dich zu sehen.
3 – Ich auch!
4 – Aber komm doch herein ... Dies ist dein Schlafzimmer

(Zimmer von Bett),
5 und das da am Ende des Flurs ist das Badezimmer.
6 Stell deinen Koffer hierhin, und komm mit mir in die

Küche, ich mache (bereite) dir einen Kaffee.
7 – Wie hübsch euer Haus [ist]!
8 – Ja, es ist nicht schlecht, es ist ziemlich (genug)

bequem.
9 Siehst du, dies ist unser Wohnzimmer (Aufenthalt),

und das da ist mein Arbeitszimmer.

LE
K
TIO

N
8

Achte Lektion

ANMERKUNGEN

a casa mia „bei mir zu Hause“, a casa tua „bei dir zu Hause“, a casa
di Paolo „bei Paolo“ usw. Beachten Sie die Stellung des Possessiv-
pronomens (des besitzanzeigenden Fürwortes), das in der Regel im-
mer dem zugehörigen Substantiv nachgestellt ist. Beachten Sie auch
die verschiedenen Bedeutungen des Wortes casa: Im allgemeinen
bezeichnet casa das Zuhause, und – wie Sie in dieser Unterhaltung
gesehen haben – gebraucht man es oft anstelle des Wortes appar-
tamento „Wohnung“.

anche Carlo „Carlo auch“; anche noi „wir auch“ usw. Anche geht
dem Wort, auf das es sich bezieht, immer voran.

Mit der Befehlsform und dem Infinitiv bildet das Personalpronomen
ein einziges Wort, indem es an diese Formen angehängt wird: ve-
derti, accomodati.

questo (feminin: questa) braucht man für Dinge, die sich in der
Nähe des Sprechers befinden; quello (feminin: quella) verwendet
man für Dinge, die sich weiter entfernt von ihm befinden.
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a casa mia „bei mir zu Hause“, a casa tua „bei dir zu Hause“, a casa 
di Paolo „bei Paolo“ usw. Beachten Sie die Stellung des Posses-
sivpronomens (besitzanzeigendes Fürwort), das in der Regel dem 
zugehörigen Substantiv nachgestellt wird. Beachten Sie auch die 
verschiedenen Bedeutungen des Wortes casa: Im Allgemeinen be-
zeichnet casa das „Zuhause“, und – wie Sie in dieser Unterhaltung 
gesehen haben – gebraucht man es oft anstelle von appartamento
„Wohnung“.

gebraucht man für Dinge, die sich in der

Die Anmerkungen erklären kurz 
und prägnant Wissenswertes 
zu Aussprache, Wortschatz und 
Grammatik.

Dank der wörtlichen Über setzung 
des Texts als Ergänzung zur sinn-
gemäßen können Sie die Bedeutung 
neuer Wörter und die Struktur der 
Zielsprache sofort erschließen. 

Fremdsprachiger Lektionstext, 
meist in Dialogform, mit kurzen 
praxisnahen Sätzen.

Die vereinfachte 
Laut schrift mit den 
Buchstaben des 
deutschen Alphabets 
lässt sich spontan 
lesen.
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